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Natural Feeling € il nuovo
progetto effetto legno dedicato
a chi cerca I’eleganza delle
superfici lignee piu essenziali
e moderne. NovaBell ha
progettato una collezione che
avvolge lo spazio con rigore ed
estrema naturalita generando i
perfetto equilibrio tra design,
gusto e praticita.

/O

Natural Feeling is the

new wood-effect project
dedicated to those that
prioritise the elegance of the
most minimalist and modern
wood surfaces. NovaBell

has designed a collection that
envelopes spaces with rig-our
and extreme naturalness,
generating a perfect balance
between design, taste and
practicality.

Natural Feeling est le
nouveau projet effet bois
dédié a ceux qui recherchent
I’élégance des surfaces en
bois les plus essentielles et
les plus modernes. NovaBell
a souhaité une collection qui
enveloppe I’espace de rigueur
et d’un naturel immodéré, dans
un parfait eéquilibre entre
design, style et praticité.

Natural Feeling ist das

neue Konzept in Holzoptik,
das an die elegante
Ausstrahlung puristischer,
moder-ner Holzflachen
anknlipft. Die Kollektion

von NovaBell ermdglicht

die Gestaltung nattrlich-
strenger Raum-welten, in
denen eine ausgewogene
Balance aus Design, Stil und
Funktionalitat den Ton angibt.

Natural Feeling es el nuevo
proyecto de efecto madera
dedicado a quien busca la
elegancia de las superfi-cies
lignarias mas esenciales

y modernas. NovaBell ha
proyectado una coleccién que
envuelve el espacio con rigor
y extraordinaria naturalidad
generando un perfecto
equilibrio entre disefio,
gusto y practicidad.

Natural Feeling - a0
HOBBbI NPOEKT NoA AEpPEBO,
CO34aHHbIA ans Tex,

KTO MLLET 3J/IeraHTHOCTb
caMblIX J1a-KOHUYHbIX U
COBpPEeMEeHHbIX AePeBAHHbIX
noBepxHocTen. NovaBell
paspaboTana Konnekuuto,
CTPOro 1 eCTECTBEHHO
ohopMASAIOLLYHO
NpoCTpaHCTBa, co3aaBas
OT/NINYHOE paBHOBecUue
[un3aiHa, BKyca n
NPaKTU4-HOCTU.
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NUANCES

Le 6 rassicuranti tonalita

riflettono un’anima sobria
e trendy, mettono in luce gli
effetti tono su tono di nodi e

venature e tutta la perfezione

estetica delle raffinate
Irregolarita di'superficie.

The 6 reassuring tones
are the reflection of
an understated and
fashionable spirit,
highlighting the tone-
on-tone effects of knots
and vein patterns and
all of the aesthetic
perfection of the refined
surface irregularities.

Ses 6 nuances
rassurantes révelent
une ame sobre et
tendance, mettant en
lumiere les effets ton

sur ton des nceuds et
des veines et toute la
perfection esthétique des
précieuses irrégularités
de la surface.

Die 6 ruhigen Farben
gehen mit einem
schlichten, trendigen
Stil einher. Sie
betonen die Ton-in-
Ton-Effekte von Asten
und Maserungen

und die vollendete
Asthetik feiner
Oberflachenmakel.

Las seis acogedoras
tonalidades reflejan
un alma sobriay a la
moda, ponen de relieve
los efectos tono sobre
tono de nudos y vetas

y toda la perfeccion
estética de las refinadas
irregularidades de la
superficie.

6 ycrnokansaroLmx
OTTEHKOB OTpa)karoT
cAepXXaHHbIA
1 aKTyasbHpIA
Xapakrtep,
nogyepkhBaroT addhexT
“TOH B/ TOH” CY4KOB
1 PUCYHKA OepeBa; a
Tak>Xe acTern4eckoe 'y
COBEPLLEHCTBO
N3bICKaHHbIX
HepaBHOMepHoCTeN Ha
NOBEPXHOCTW:
Fi o
-I'



Plance scenografiche di grande dimensione

e moduli per esterno ingelivi e antiscivolo:

NovaBell mette a disposizione tutti gli strumenti
per i professionisti dell’interior design.
Dalle pose piu tradizionali agli schemi geometrici
piu attuali, i moduli Natural Feeling assicurano
eccellenza estetica.

OUTDOOR
20 mm
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Large, eye-catching strips De grands listels aux GroBziigiges, Listones espectaculares A dekTHbIE
and frostproof and anti-slip dimensions spectaculaires ausdrucksstarkes de grandes dimensiones KpynHopa3MepHble

outdoor modules. NovaBell
provides interior design
professionals with all the
instruments they may need.
From the most traditional
laying patterns to the latest
geometric effects, the
Natural Feeling modules

are a guarantee of aesthetic

excellence.

et des modules pour
extérieur résistants au gel
et antidérapants : NovaBell
met tous les instruments a la
disposition des professionnels
de la décoration d’intérieurs.
Que les calepinages soient
traditionnels ou géométriques,
comme le veut la tendance
actuelle, les modules Natural
Feeling sont le gage d’une
esthétique irréprochable.

Dielenformat

und frostsichere,
rutschhemmende Outdoor-
Module: NovaBell bietet
alles Notwendige fur
Innenarchitekten.

Egal ob klassische oder
trendige geometrische
Verlegemuster: die Module
von Natural Feeling sorgen
fiir eine wertige Optik.

y médulos para exterior
resistentes a las heladas

y antideslizantes: NovaBell
pone a disposicion todas

las herramientas para los
profesionales del interiorismo.
De colocaciones mas
tradicionales a los esquemas
geomeétricos mas actuales,
los médulos Natural Feeling

aseguran excelencia estética.

naHenm n Mopo30CTONKuMe,
HeCKOJb3Kue Moaynm
LJ1S1 HAPY)XXHOMN YKNaaKu:
NovaBell npegoctasnsiet
B pacrnopsikeHve
npodeccnoHanos
VHTEPbEPHOro An3anHa
BCE HeobxoauMble UM
VNHCTPYMEHTBI.

Mpepnaras TpaguUMOHHbIE
BUAbl YKNaOKM Hapsigy ¢
caMbIMUN aKTyasnbHbIMU
reoMeTpUYECKUMN
cxemamu, moaynu Natural
Feeling sBnsitotcsa
3a510rom 3CTeTU4ECKOro
COBEpLUEHCTBA.









 NATURAL FEELING
CELEBRA | NUOVI
LINGUAGGI DELL’ABITARE
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Attraverso la contaminazmne creatlva tra* : , i
- Superﬂm Natural Feeling celebrailtema
“natura + deSIQn” NovaBelI rlchiama spam “
confortevt){rche rispondeno aIIe nueve tendenze :
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URAL FEELING CELEBRATES THE NEW : NovaBell orientiert sich a
GUAGES OF LIVING. By zeltgemaBen Wohn’crends
_- rough the creative combination of surfaces, Natural - :
I,’. ehng celebrates the theme of “nature + design”. NovaBell NATURAL FEELING RINDE‘:HOMENAJE A
comfortable spaces that respond to the new trends of NUEVOS LENGUAJES DE LA VI\HENDA_ 3 j
mporary living. 1ECE Por medio-de la mezcla. creativa de superﬁcnés g._a;_ural Feellng- . ;
Tt - + f i rinde homenaje al tema “natura + diséfio”. Nova Ili-dprqpone o
"TqNATURAL FEELING CELEBRE LES NOUVEAUX . “espacios confortables que respond enmas.de Ia 'I'I
I;ANGAGES DE NOS ESPACES DE VIE. - .. _lwenda contempor*an‘e iy

‘theme « nature + design ». NovaBell raconte I’histoire d’espaces:
nfortables ou s’expriment les nouveIIes tendances des 1
€éri !

. _ ' e p'a3HbIX no I#oc'l:ew, g
At tural Feeling otaaeT fe is,'#me “npupopa + Au3anH”. e
.NATURAL FEELING ZELEBRIERT DIE NEUEN = : ) eh_r] e e MpocT] a_, copasmepHHe HOBBIM % 2 L 45
TRENDS DER WOHNKULTUR. 1M odhe 9 i R - . e SR
Natural Feelmg setzt das Thema ,Natur + De5|gn“ mitder

kreatlven Kombmatlon von Oberflachen um.







Continuity
effect.

Per soddisfare la continuita visiva fra
interno ed esterno NovaBell mette a
disposizione le superfici antiscivolo
che garantiscono tutti i vantaggi tecnici
di ingelivita e sicurezza.
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~ Pour satisfaire la continuité  Fiir die optisch einheitliche Para satisfacer la [ns o6ecnieyeHms =
~ visuelle entre intérieur Gestaltung von Innen- continuidad visual entre BU3yasnbHOMN o
et extérieur, NovaBell  und AuBenbereich bietet interior y exterior NovaBell = CcOrnacoBaHHOCTU
met a disposition les 'NovaBell rutschhemmende pone a disposicién las BHYTNEHHAX ""fl"apy’BK":r'x
 surfaces antidérapantes  Oberfliichen, diefir Frost-  superficies antideslizantes  1E0BAT SONSL
qui garantissent tous les und Rutschsicherheit biirgen.  que garantizan todas NOBEPXHOCTH,
avantages techniques de S las ventajas técnicas de npegocTasnsowme
résistance augelet resistencia a las heladas BCe TeXHn4eckue -
de sécurité. ; y seguridad. HPCT e ag —=
: At = : = MOPO30CTONKO-CTU U =
T R 6e30nMacHoOCTH.
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NATURAL
STRENGTH.

40x120 cm - 157%/4x4771/4

La tecnologia 20 mm da esterno
e carrabile e insensibile agli
agenti atmosferici.

The 20 mm outdoor technology is drive-over and immune to the weather.

La technologie 20 mm pour I’extérieur est carrossable et insensible aux
agents atmosphériques.

Die Outdoor-Fliesen in der Starke 20 mm sind befahrbar und
witterungsbestandig.

La tecnologia de 20 mm para exterior es transitable e insensible a los
agentes atmosféricos.

MaTepuanb! Anst Hapy>XHbIX MOJI0B, OCHOBAHHbIE Ha TEXHOOT
20 MM, BbIOEPXKMBAIOT OBUXKEHVE TPAHC-MOPTHBIX CPEACTB, a TakKe
aTMocepHoe BO3aeNCTBUE.
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FLOOR: Avena Rettificato 26x160 - 10”"x63” / Avena Rettificato 16x160 - 6”%'6x63”
WALL: SOVEREIGN Avorio Rettificato 40x80 - 1533112
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The Sovereign stone effect
combines with the warm
hues of the Avena slabs to
project an unmistakably pure
style and colour balance onto
the surfaces.

Leffet pierre Sovereign
s’allie aux tons chauds des
dalles Avena, en dotant les
surfaces d’une incomparable
pureté de style et d’équilibre
chromatique.

W

Die Natursteinoptik von
Sovereign vereint sich mit den
warmen Nuancen der Platten
Avena zu Flachenbildern,

die einen puristischen Stil

und farbliche Harmonie
ausstrahlen.

El efecto piedra Sovereign

se combina con los tonos
célidos de las placas Avena,
proyectando sobre las
superficies una pureza de
estilo y un equilibrio cromatico
inconfundibles.

OneraHTHbIN KaMeHb
Sovereign coyeTaeTcs
TensbiMy ToHaMmu Nt Avena,
06pasys Ha NMOBEPXHOCTY
HeCpaBHEHHYO YNCTOTY CTUSISA
1 LIBETOBOE paBHOBECHE.
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Natural Feeling € composto
al 40% da materie riciclate.

NovaBell rispetta I’'ambiente e
realizza prodotti sicuri, ecologici
e all’avanguardia.

40% of Natural Feeling Natural Feeling contient Natural Feeling besteht zu Natural Feeling esta Natural Feeling coctout

is made up of recycled 40 % de matériaux 40% aus Recyclingmaterial. compuesto en un 40% Ha 40% 13 NOBTOPHO
materials. NovaBell recyclés. NovaBell respecte NovaBell tragt zur Erhaltung por materiales reciclados. nepepaboTaHHbIx

respects the environment I’environnement et réalise der Umwelt bei und stellt NovaBell respeta el maTepuasnoB. NovaBell

and develops safe, des pro-duits sars, sichere, umweltfreundliche medio ambiente y fabrica yBa>kaeT OKpY>Kato-Luyto
environmentally-friendly and  écologiques et a la pointe de  High-Tech-Produkte her. productos seguros, CpeAay 1 BbiNyCKaeT
cutting-edge products. la technologie. ecoldgicos y de vanguardia. ~ ©€30MacHy!0, SKOMIOrnyHyto

1 nepenoByo NpoAyKLMIO.
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FLOOR: Lino Rettificato 26x160 - 10”"4x63” / SOVEREIGN Grigio Chiaro Rettificato 80x80 - 31712x31"1%2 I {{ |
WALL: Mattoncino Lino 30x60 - 11”1¥6x23"%8 / SOVEREIGN Grigio Chiaro Rettificato 40x80 - 157¥x31"12 §
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Natural Feeling guarantees
a constant balance
between modernity and
harmony, aligning with the
most innovative standards in
public spaces.

Natural Feeling est un gage
d’équilibre constant entre
modernité et harmonie, car
elle se conforme aux normes
les plus innovantes des
espaces d’'accueil.

Natural Feeling
gewabhrleistet eine
ausgewogene Balance von
Behaglichkeit und Moderne
und wird den modernsten
Standards des Gast- und
Hotelgewerbes gerecht.

Natural Feeling asegura
un constante equilibrio
entre modernidad y
armonia, siguiendo

los mas innovadores
estandares de los espacios
dedicados a la acogida.

Natural Feeling
obGecne4nBaeTt
NoOCTOSIHHOE paBHOBecue
COBpPEMEHHOCTU U
rapMoHun, cobnoaas
caMble COBPEMEHHbIE
CTaHOapTbl, NPUMEHUMbIE K
06BLEKTAM FOCTUHUYHOM 1
PEeCTOpaHHOW NHOYCTPUN.
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WALLS OF
ELEGANCE.

Attraverso la semplicita compositiva, i moduli
Mattoncino esprimono ricercatezza di stile
e coerenza progettuale; sono disponibili
In tutti | colori e prevedono una versione

creativa multicolore.
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Thanks to their compositional simplicity, Mattoncino modules are
the epitome of stylish elegance and de-sign consistency; they are
available in all colours and come in a creative multicolour version.

Par une composition simple, les modules Mattoncino expriment a la
fois un style raffiné et une cohérence conceptuelle ; ils existent dans
toutes les couleurs et dans une version créative multicolore.

Mit ihrer kompositorischen Schlichtheit bringen die Module
Mattoncino erlesenen Stil und gestalterische Konsequenz zum
Ausdruck. Sie sind in allen Farben und auch in einer kreativen
Multicolor-Version erhalt-lich.

A través de la sencillez compositiva, los médulos Mattoncino
expresan sofisticacion estilistica y coheren-cia proyectiva;
se hallan disponibles en todos los colores y prevén una version
creativa multicolor.

Onunpascb Ha KOMMNO3MLMOHHYIO MpocToTy, Moaynu Mattoncino
BbIPaXaloT U3bICKAHHOCTb CTU/ISA U NPO-EKTHYIO NOCTYNaTeNIbHOCTb.
OHV [OCTYMHbI AN19 BCEX LIBETOB 1 NpedyCcMaTprBaloT KpeaTUBHbIN,
MHOrO-LiBETHbI BapuaHT.
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WALL: Cocco Rettificato 26x160 - 10”"x63”
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Warm
energy.

Le intense tonalita dell’essenza
Cocco sono completate dai
pavimenti 80x160 cm della linea
Walking Extra.

.-"-
B
~
. ]
T
N__IJL X A

enses tonalités de Die kraftigen Nuancen von Las intensas tonalidades HacblLeHHble useTta Cocco
nce Cocco trouvent Cocco kennzeichnen die de la esencia Cocco se [LOMOSIHSIOTCS HAMOMBHOM
ement dans les Bodenfliesen 80x160 cm der ven completadas por los nAMTKoM 80x160 cm

s de sol de 80x160  Linie Walking. pavimentos de 80 x 160 cm Konnekuym Walking.

de la linea Walking.
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30x30 cm

14 718/16% 11 "13/16

: | MOSAICI COORDINATI ALLE PLANCE CERAMICHE, PERSONALIZZANO GLI
SPAZ| CHE ACCOLGONO ELEMENTI INTIMI E PREZIOSI.

The mosaics coordinated with the ceramic strips personalise the spaces that house intimate and precious possessions.

Les mosaiques assorties aux listels céramiques, personnalisent les espaces qui accueillent des éléments intimes et précieux.

Die zu den groBen Langsformaten passenden Mosaike ermdglichen individuelle Raumgestaltungen mit personlichen, wertigen Details.

Los mosaicos coordinados con los listones ceramicos personalizan los espacios, que albergan elementos intimos y preciosos.

MOS&I/IK&, CcoYeTaroLlancsa ¢ kepamnyecKuMmn naHenamun, HAUBUAYanbHO O(bOpMJ'IHeT VHTEPbEPDI, FAE HaX0AATCA YIOTHbIE 1 LLEHHbIe 3IEMEHTbI.
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Natural Feeling

€ concepito

per rivestire sia
pavimenti che pareti,
e idrorepellente e
antimacchia.




Natural Feeling is designed
to cover both floors and
walls and its water- and
stain-resistant.

Natural Feeling est congue
pour revétir aussi bien les
sols que les murs. Elle est
hydrofuge et antitaches.

Natural Feeling ist

fur Bodenbelage und
Wandverkleidungen
konzipiert und ist
wasserabweisend und
fleckbestandig.

Natural Feeling se ha
concebido para revestir
tanto pavimentos como
paredes, es repelente al
agua y resistente a las
manchas.

Konnekuus Natural Feeling
6blna cosgaHa Kak ans
HacTuna NonoB, Takn 1 ons
06NMLOBKY CTEH, ABNSETCS
BOAOOTTaNKNBAIOLLEN N HE
naykaercsi.



FLOOR: Soia Rettificato 16x160 - 67515x63” 2 : .-""'r S , : -
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Urban
Style Mix.

Brillanti maioliche, ceramiche effetto
cotto e I'accogliente personalita di
Natural Feeling: la contaminazione tra
superfici diventa un vero e proprio
strumento d’arredo.

s




Brilliant majolica, terracotta-
effect ceramics and the
welcoming personality of
Natural Feeling: the fusion
of surfaces becomes an
authentic furniture solution.

36

L’éclat des faiences, I'effet
cotto des céramiques et la
chaleureuse personnalité

de Natural Feeling. Quand
les surfaces s’accordent
pour devenir un véritable

instrument de décoration.

Leuchtende Majoliken,
Keramik in Cotto-Optik
und die behagliche
Ausstrahlung von Natural
Feeling: die Kombination
unterschiedlicher
Flachenbilder wird zum
Gestaltungsmittel.

Brillantes mayodlicas,
ceramicas de efecto cotto y
la acogedora personalidad
de Natural Feeling: la
mezcla entre superficies se
convierte en un auténtico
instrumento decorativo.

nsHueBast maonvka,
Kepamuka nop,
HernasypoBaHHYIO MINTKY

1 yloTHbIN xapakTep Natural
Feeling: cmelwunBaHue
NoBepXHOCTU NpeBpalyaeTcs
B HaCTOSALLMIA NHCTPYMEHT
A5 cO3[aHNs 06CTaHOBKU.




15x30 cm - 5778x 11713716
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NovaBell completes its
collections with special trims
for picture perfect finishes.

NovaBell complete ses NovaBell rundet die
collections par des pieces Kollektionen mit Formteilen
spéciales pour réaliser des fir fachgerechte

finitions dans les regles de I'art. ~ Detailverarbeitungen ab.

i

NovaBell completa sus
colecciones con piezas
especiales para rematar los
acabados de la mejor manera.

NovaBell npegycmatprsaet
ONsi CBOUX KONNEKLMN
creuyanbHble nsgenus,
obecneyuBatoLLme
6e3ynpeyHyto OTAENKY.
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Prestigious
workspace.

Pose architettoniche tra formati e
abbinamento con effetti marmorei
risplendenti, trasformano i luoghi di
lavoro in pura eleganza.
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The combination of different
formats of architectural
laying patterns and pairings
with resplendent marble
effects transform workplaces
into realms of pure elegance.

Les somptueux calepinages
entre formats et associations
avec d’étincelants aspects
marbrés transforment les
lieux de travail en expression
de I'élégance la plus pure.

Verlegemuster mit

mehreren Formaten und
Kombinationen mit
glanzenden Marmoroptiken
verwandeln den Arbeitsrdume
in elegante Interieurs.

Colocaciones
arquitectonicas entre
formatos y combinacion
con efectos marmoreos
resplandecientes
transforman los lugares de
trabajo en pura elegancia.

Aun3ariHepcKkas

yKIagka pasHbix

hopmaTtoB U coyeTaHue

C NONMPOBaHHbIMM
matepuanamMmv nog MmpamMmop
npespaLLatoT paboyne
nomeLleHnst B obpasLpl
YNCTOWN 3MEraHTHOCTM.
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NATURAL FEELING




09315 8| (s | () e cm. 26x160 cm. 16x160 cm. 30x120
@ inch 1071/4x63” inch 675/16x63” inch 11713/16x4771/4

Orzo

26x160 - 10"1/4%63" 16X160 - 6"516x63" 04 30x120- 11"1316x47" 1 20x120 - 7" 7/8x47" 114
NFL T6RT Orzo Rettificato  FEAL NFL 14RT Orzo Rettificato ~ FIRALY NFL 13RT Orzo Rettificato  HILE] NFL 11RT Orzo Rettificato

>

DIN 51130

R10

DIN 51097

QB

30x30 - 111131611 713716 30x60 - 11”1316x23"5%8
NFL 115K Mosaico 5x5 Orzo ~ KiRES NFL 116K Mattoncino Orzo 313

g2l

PEZZI SPECIAL! / Trims / Formteile / Pieces spéciales / Piezas especiales / CneumanbHbie nsgenms

=

7x120- 2"3/4x47"1/4
NFL B12K Battiscopa Orzo 29
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40x120 - 15"3/4x47"1/4 01/
NFL 12RT Orzo Rett. 20mm 1150



V2 PEIV
Rettificato. Rectified. Rectifié. Geschliffen. Rectificado. KanubposaHHbiit ﬁ s
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B.CRA.

s
I 20 mm
26x160 - 10"1/4x63" 03/ 16x160 - 6"5/16%63" 30x120 - 11"1316x47"1/4 03] 20x120 - 7"7/8x47"1/4 40x120 - 15"3/4x47"1/4 01/
NFL 06RT Avena Rettificato ALY NFL 04RT Avena Rettificato  FAALY NFL O3RT Avena Rettificato RIS NFL O1RT Avena Rettificato HILEE] NFL O2RT Avena Rett. 20mm  HAEL)

30x30 - 11"1316x11"1316 30%60 - 11"1316x23"5%8 04/ 30x40 - 11"1316x15” 34
NFL 005K Mosaico 5x5 Avena NFL 006K Mattoncino Avena 3130 NFL 400K Mattoncino Multicolor ~ [EXE

PEZZI SPECIALI / Trims / Formteile / Pieces spéciales / Piezas especiales / CneunanbHbie nsgenus

=

7x120- 2"3/4x47"1/4
NFL BO2K Battiscopa Avena 29

o
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09315 s | ([0 | gt = | cm. 26x160 =~ | cm. 16x160 cm. 30x120 = | cm. 20x120 cm. 40x120
E @ inch 10”1/4x63” 10,5Amm inch 6”5/16x63” inch 11713/16x4771/4 10,5‘."". inch 777/8x4771/4 inch 15”3/ax4771/4

Soia

26x160 - 10"1/4x63" 3 16x160 - 6"516x63" 04/ 30x120 - 11"1316x47"1/4 20x120 - 7"7/8x47"1/4
NFL 26RT Soia Reftificato ~ HARLL NFL 24RT Soia Reftificato  HEALY NFL 23RT Soia Rettificato 1095 NFL 21RT Soia Rettificato 1095

>

DIN 51130

R10

DIN 51097

QB

30x30 - 11"13/16x11"13/16 fﬁ 30x60 - 11"13/16x23"5/8 04/
NFL 225K Mosaico 5x5 Soia KAk NFL 226K Mattoncino Soia 3130

PEZZI SPECIALI / Trims / Formteile / Pigces spéciales / Piezas especiales / CneumanbHbie usgenus

7X120- 2°3/ax47 14 06|
NFL B22K Battiscopa Soia
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N
(=]
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DCOF B.CRA. DIN 51097
WET 20.42 | DRY >0.40 A+

2D &)%)

V2 PEIV
Rettificato. Rectified. Rectifié. Geschliffen. Rectificado. KanubposaHHbiit m a
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B.CRA.

40x120 - 15"3/4x47"1/4
NFL 32RT Canapa Rett. 20mm  HAELL

26x160- 10" /463" 03| 16x160-6"16x63" 30x120-11"1316xd7" 14 03, 20x120-7"7x47"va 04,
NFL 36RT Canapa Rettificato HARLL NFL 34RT Canapa Rettificato HRAL NFL 33RT Canapa Rett.  HLEE) NFL 31RT Canapa Rett. AL

Pa

DIN 51130

R10

DIN 51097

QB

30:30- N 3ned173ns 100 30x60 - 11131623"558 04 30140 - 1113716153
NFL 335K Mosaico 5x5 Canapa k] NFL 336K Mattoncino Canapa 3130 NFL 400K Mattoncino Multicolor 3140

PEZZI SPECIALI / Trims / Formteile / Pigces spéciales / Piezas especiales / Cneuuanbhbie usgenus

7x120- 2"3/4x47"1/4
NFL B32K Battiscopa Canapa 29

o
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09315 H nomsup g cm. 26x160 % cm. 16x160 cm. 30x120 % cm. 20x120 cm. 40x120
e ﬁ— inch 10”1/4x63” 105mm) inch 6”5/16x63” inch 11713/16x47”1/4  |105mm) inch 777/8x47”1/4 inch 1573/4x4771/4
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26x160 - 10" 1/4463" 03 16x160-6"516x63" 04 30x120-1171316d7"4 03, 20x120- 7747 14 40x120 - 15"3/4x47" 14
NFL 56RT Lino Reftificato  HAAL) NFL 54RT Lino Reftificato  HARALY NFL 53RT Lino Rettificato 1095 NFL 51RT Lino Rettificato 1095 NFL 52RT Lino Rett. 20mm 1150

>

DIN 51130

R10

DIN 51097

& —

30x30 - 11"13/16x11"13/16 Vﬁ 30x60 - 11"13/16x23"5/8 04/ 30x40 - 11"13/16x15"3/4
NFL 555K Mosaico 5x5 Lino KAk NFL 556K Mattoncino Lino 3130 NFL 400K Mattoncino Multicolor 3140

PEZZ| SPECIALI / Trims / Formteile / Piéces spéciales / Piezas especiales / CneunanbHbie usgenus

75120- 2°3/ax47"
NFL B52K Battiscopa Lino 290
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DCOF B.C.RA. DIN 51097
+

WET20.42 DRY >0.40 A+B
R10 DIN 5109;
ZieZz

T WET>040
DCOF
&

Rettificato. Rectified. Rectifi¢. Geschliffen. Rectificado. KanuéposaHHbii

Cocco

B.CRA.

&%

26x160 - 10"1/4x63" 03 16x160 - 6"5/16x63" 04 30x120- 11"1316x47"1/4 03 20x120 - 7"7/8x47"1/4 04
NFL 66RT Cocco Rett. PEI IV EEEIT NFL 64RT Cocco Rett. PEI IV EEEL NFL 63RT Cocco Rett. PEI IVEIEE] NFL 61RT Cocco Rett. PEI IVEIEE]

30x30 - 11"1316x11"1316 10 30x60 - 11"13/16x23"5/8 04 30x40 - 11"13/16x15"3/4 04
NFL 665K Mosaico 5x5 Cocco [EIRE] NFL 666K Mattoncino Cocco 3130] NFL 400K Mattoncino Multicolor 3140]

PEZZI SPECIAL! / Trims / Formteile / Piéces spéciales / Piezas especiales / CneunanbHbie usgenus

7x120- 2"3/4x47"1/4 06
NFL B62K Battiscopa Cocco 290
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IMBALLI e PESI /

Packaging and weights / Verpackungen und Gewichte / Emballages et poids / Embalajes y pesos / Ynakoska u Bec

SCATOLA / BOX

PALLET

Posa Sfalsata: disposizione consigliata / OFFSET PATTERN: recommended arrangement / HALBSTEINVERBAND: Empfohlene

7

Anordnung / POSE DECALEE: disposition conseillée / COLOCACION A ROMPEJUNTA: disposicién aconsejada.

Nella posa “a correre”, si consiglia di sfalsare i moduli
distanziandoli non oltre i 40 cm.

In the case of “random” patterns, we recommend
offsetting the modules, but by no more than 40 cm.

Bei versetzter Verlegung wird empfohlen, die Module in
einem Versatz von maximal 40 cm zu verlegen.

Dans la pose «& I'anglaise», il est conseillé de décaler
les modules en les espagant de moins de 40 cm.

En la colocacién “corrida” se aconseja colocar las
|
piezas a rompejunta distancidndolas no mds de 40 em.

LEED® CERTIFICATION COMPLIANT

NATURAL FEELING E’ UN PRODOTTO CON PARTICOLARI CARATTERISTICHE DI
ECOSOSTENIBILITA’, CHE CONTRIBUISCE ALLOTTENIMENTO DEI CREDITI PER LA
CERTIFICAZIONE LEED (LEADERSHIP IN ENERGY AND ENVIROMENTAL DESIGN).

NATURAL FEELING IS A PRODUCT WITH PARTICULAR
ENVIRONMENTAL SUSTAINABILITY CHARACTERISTICS, THAT
HELPS IN OBTAINING POINTS FOR LEED (LEADERSHIP IN
ENERGY AND ENVIRONMENTAL DESIGN) CERTIFICATION.

NATURAL FEELING IST EIN AUSGESPROCHEN
UMWELTFREUNDLICHES PRODUKT, DAS ZUM ERREICHEN
DER PUNKTE FUR DIE ZERTIFIZIERUNG NACH LEED
(LEADERSHIP IN ENERGY AND ENVIROMENTAL DESIGN)
BEITRAGT.

LA SERIE NATURAL FEELING PRESENTE DE
CARACTERISTIQUES SPECIFIQUES DE DEVELOPPEMENT
DURABLE; ELLE CONTRIBUS A OBTENIR DE CREDITS POUR
LA CERTIFICATION LEED (LEADERSHIP IN ENERGY

AND ENVIROMENTAL DESIGN).

NATURAL FEELING ES UN PRODUCTO CON
CARACTERISTICAS DE SOSTENIBILIDAD MEDIOAMBIENTAL
ESPECIALES, QUE FACILITA LA OBTENCION DE PUNTOS
PARA LA CERTIFICACION LEED (LEADERSHIP

IN ENERGY AND ENVIRONMENTAL DESIGN) LIDERAZGO EN
ENERGIA Y DISENO AMBIENTAL.

NATURAL FEELING - 3TO NPOAYKUWA CO
CNEUNANBHBIMN XAPAKTEPUCTUKAMU
3KOJIOTMHYECKOW 3dDEKTVBHOCTU, MO3BOJIAIOLLAA
MONYYATb 3AHETHBIE O4YKW ANA CEPTUDUKATA LEED
(LEADERSHIP IN ENERGY AND ENVIROMENTAL DESIGN).

Product Certification
BUREAU VERITAS

ecosysfem
b £ EC i

Certification
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DATI TECNICI / Technical features / Technische eigenschaften / Caracteristiques
techniques / Caracteristicas técnicas / TexHnueckune xapakTepuctmkim

The International reference standards: ANSI - ASTM NATU RALE

Th vihu@s of the rain echnical charmcienslics magsunad on owk products, companed with mbermalicnal stendands, are cleasly shown and reproduced on

our contractual dozuments (cataiogs, price bsis, elc )

Thie valuas givan in this document are commaon 1o groups of anticles or series of cur tiles and therafore are 1o be used as a guida for a first okantation in
choosing tha product. If requined, the specific values for 8 given product of a determined supply can ba provided depending on = inended wse, when

formalty brought b cur atiention by nobice in waiking,

racteristics and Test methods L Requirements ANSI A 137.1 Our general values
Determanation ol waler absombion - (ASTM C 378 Amprage value B, 205 % Heerage value < 05%
[Classification Definition § 3.0 Porcelain tiles
Physical properties
Awragn = 250 I (1,11 kN)
ekt iz i e Indinviduaal 225 B4 (100 k) i
PEI & : Cotid
[Viibie abwason - (ASTM G 10ET) S MEpOMmEd
PEI YV : Orze-Soda-Canapa-Lino-Avena-Cotone

Thermal shock resstance [ASTM C 428) Fass Complas

PCranng resstance (ASTM C 424) Pass Comphis

tence {0 feerithas cycling (ASTM C 1035) A reporiad Riaktant
F Resistance [ANS] A 1171 Section 5.5) 042" DCOF = 042
Hond stresgih (ASTM C £52) 2 50 psd (034 MPa) * | WPy
{Coior Uniformity (ASTM C 809 and ANSI A 137.1 Section §.3) Wi - 3 Judds See the specifc sechon
Chemical proparties

PCremical resistance (ASTM C 650 A reponed Ressian

Fatai resislancy (ASTM C 1378 A Pepaited Hasstant

_ Dimensions - Calibrated tiles
[Dvmensions - (ASTM C &59) - (ASTM C 485 - (ASTM C 502} Sea ANSIA 1371 - Tab. 10 Comphes
Dimensions - Rectified tiles
[Dimensions. - [ASTHM C £39) - (ASTM C 485 - (ASTM C 2| S AHE A 1371 - Tab 10 Complias

(¥} For kel ipleno snacs axpecied 1o be waluis] upcn when wel - (3) For WO bkes only

NATURAL FEELING
NATURALE

I I Utilizzare il QR CODE per scaricare le schede tecniche

E Use the QR CODE to download data sheets

== QR CODE benutzen um die technische datenblatter runter zu laden

NATURAL FEELING
20MM

I I Veuillez utiliser le QR CODE pour télécharger les fiches techniques

=== Jtilizar el QR CODE para descargar las fichas técnicas

e Mcnonb3yinte QR-Kopg AnA CKaumBaHWA TEXHUYECKMX XapaKTepUCTUK

g

For maore info visit Ongreening.com

http://www.ongreening.com/en/Manufacturers/Details/9483
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DATI TECNICI / Technical features / Technische eigenschaften / Caracteristiques
techniques / Caracteristicas técnicas / TexHunueckune xapakTtepuctmkim

The international reference standards: ISO - EN

NATURALE

The values of the main lechnical characienslics measunad on our products, compared with intermational standards, ane claady shown and repreduced on

our contractual documents (catalogs, prica Bsts, el )

The values given in this document are common to groups of arthcles or seres of our tiles and therefore are to be usad as a guide for a first orentation in
choosang the product, If requanad, the specilic values for @ given product of a determangd supply can be provided depending on its miended use, when

formally Broughi to owr altention by nofice n wiling

(characteristics and Test methods Bl

Requirements
EN 14411™ - G 1150 130067 - G

Qur general values

Determnination of wealsr absoeption - (150 10545-3)

Average vaha E, < 0.5 % / Indaadual maxmum 0 5%

Ayerage vale and mndvadial manmum < 0,5%

Classification Definition § 3.2 and § 3.7 Bl, = Porcelain tiles
Physical properties
[Maduls: of rghee - (120 10545-4) Ayprage = 15 Nimm/ 2 35 Himimi
150 10K Average = 1300 N for thickress > 7.5 mm
Breaking strength: - {150 10545-4) A ~ 700 N for thickness < 7.5 o Complas
PEI4 - Cocto
Abrasion resistance - (B0 10545-T) Abrasion ciass and cyches passed
PEIY : Orzo-Z0ia-Canapa-Ling-Avena-Cotong
Conffoient of Enear thermad @xparsion (150 10543-8) Deciared value' | Test method avaiiable” €71 10° 0"
Theemal shock resslance (150 10585-5) Pass acoonfing lo EM 150 10545-1 iy Tast method avaitable” Comples
Crazing resistance (150 10545-11) Pass according to EN IS0 10545-1"") Reguired” Comphias
[Frost resstandg (150 1054512 Pass according by EN 150 10545-1"" Reguired” Compld
[Mossture expansion ES0 10545-10 Declared value' | Tast method avalable” £ 0.2 mmm
Smal colpur differences (150 10545-18) AF _ <{l75 H agrmed
[Impac msstance - (150 10545-5) Declaned walue' Test method available _ COR = {75 _
(Feeacton o fire Class A o Ay Al Classified Withoul Tasting [CWT) - BRG03
Chemical properties

Chemical ressiance <{GL) (150 10545-13)

| Pesisiante i low B Fash eoaceniraions of acifs and BaEs

Diescianmed vl * | Manudachss i b0 sl dassifcation™

Fesatar jsed Marierance and core secton|

[Resiatance 1o housahold chesicals and swamming pool sails Mnimaurm class B GA
-
Resstancs o starng (150 1054514 Windmum ciass 3 - .
{sea “Mainterznce and cane” section|
Reteacs of dangerces subsiances (150 10545-15) Dacianed wshs' ' | Tis! msthod sreailable™ Ph <01 | Cd = 03 moidm’

majer arca of tiles

Dimensions and suiace quality
Dimensions - (150 10545-2) Sen ANMEX G Comphes
A minimum of 35% of the tiles shall be free from
Surface quaity - (150 1054524 T) visible defects thal would impair the appearance of a Comples

(11 Hequirements setording by EN 14411

[£] _Requirements sccordng ko |50 1506

Test methods

Requirements and references

Our general values

Determnation of ant-abp properies — Waordrooms and fieids of

1aly

actebies with rassed sip danger, walking method- Rarg as] (DN BGR ! ASR From Rt R13 o
1130 - Gamany

Determmalicn o anf - sip propedies. Wel-oaded banfool ansas - s L ‘
Walking method - Fiamp test (DIN 51057) - Germany GUv-| 8521 A-B-C A
Emmt o Ay e PER A OMn, 235/ 1359 > 040 1> 040

I I La tabella in italiano con i dati tecnici & scaricabile su www.novabell.it

E The English language technical specification for each collection can be downloa-

ded from www.novabell.it

I Die Tabelle in deutscher Sprache kann auf www.novabell.it heruntergeladen

werden.

=== www.novabell.it

www.novabell.it

I I Sivous le souhaitez, téléchargez le tableau contenant les données techniques
en frangais en allant sur www.novabell.it

=== Descargue la tabla de datos técnicos en espafol, disponible en

S Tabnuuy Ha pycCKOM Ai3blKe C TEXHUYECKNMM AaHHBIMI MOXHO Crpy3nTb C cailTa
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Ceramiche Gruppo Bellei

NOVABELL SpA CERAMICHE ITALIANE

via Molino, 1 - 42014 Roteglia (RE), Italia
T+39053686 11 11 -F +39 0536 85 12 05
info@novabell.it - export@novabell.it
www.novabell.it
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PT 0243
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EN 14411
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